
Аннотация к рабочей программе дисциплины 

«Практикум профессиональной коммуникации (первый иностранный язык)» 
(код и наименование дисциплины) 

Объем трудоемкости: 5 зачетных единиц 

Цель дисциплины: формирование и развитие способности осуществлять устное и 

письменное деловое общение, в том числе для целей международного академического 

взаимодействия. 

Задачи дисциплины: 

- демонстрировать способность реализовать устное деловое общение для целей 

международного академического взаимодействия; 

- осуществлять письменное деловое общение для целей международного академического 

взаимодействия; 

- владеть стратегиями перевода для реализации устного и письменного делового общения. 

 

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

 

Дисциплина Б1.В.ДВ.01.02 «Практикум профессиональной коммуникации (первый 

иностранный язык)» относится к части, формируемой участниками образовательных 

отношений, Блока 1 «Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1)» учебного плана. К 

дисциплинам, для которых «Практикум профессиональной коммуникации (первый 

иностранный язык)» является базовым, относятся «Теория и практика перевода», 

«Академический английский язык». 

 

Требования к уровню освоения дисциплины 

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 
Результаты обучения по дисциплине 

ПК-2: способен осуществлять устное и письменное деловое общение, в том числе для целей 

международного академического взаимодействия. 

ПК-2.1. Демонстрирует способность 

реализовать устное деловое общение для 

целей международного академического 

взаимодействия 

 

Знает нормы, требования и средства необходимые 

для реализации устного делового общения для 

целей международного академического 

взаимодействия. 

Умеет свободно реализовывать устное деловое 

общение для целей международного 

академического взаимодействия. 

Владеет способностью реализовывать устное 

деловое общение для целей международного 

академического взаимодействия. 

ПК-2.2. Осуществляет письменное 

деловое общение для целей 

международного академического 

взаимодействия 

Знает языковые средства (грамматические, 

лексические) необходимые для осуществления  

письменного делового общения для целей 

международного академического взаимодействия. 

Умеет использовать языковые средства для 

реализации письменного делового общения для 

целей международного академического 

взаимодействия. 

Владеет способностью к реализации письменного 

делового общения для целей международного 

академического взаимодействия. 

ПК-2.3. Свободно владеет стратегиями 

перевода для реализации устного и 

Знает стратегии перевода, необходимые для 

реализации устного и письменного делового 



Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 
Результаты обучения по дисциплине 

письменного делового общения общения 

Умеет свободно владеть стратегиями перевода для 

реализации устного и письменного делового 

общения 

Владеет стратегиями перевода для реализации 

устного и письменного делового общения 

 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 1 семестре (1 курс) (очная форма 

обучения) 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  1. The English language today (Good English) 12,6   8 4,6 

2.  2. Illustrated guide to Britain  12,6   8 4,6 

3.  3. The book of London 10,6   6 4,6 

 ИТОГО по разделам дисциплины 35,8   22 13,8 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) -     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к промежуточному контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  36     

 

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 2 семестре (1 курс) (очная форма 

обучения) 

 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1. 4. Illustrated guide to Britain. I hear American talking 12   8 4 

2. 5. American life and institutions  8   6 2 

3. 
6. The American language. A common language. British and 

American English 

8 
  6 2 

4. 7. All-American English. I hear America talking. 7,8   6 1,8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 35,8   26 9,8 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) -     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к промежуточному контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  36     

 

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 3 семестре (2 курс) (очная форма 

обучения) 

 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1. 8. Teaching English as an international language 12   6 6 

2. 9. Modern rhetorical criticism  8   4 4 

3. 10. The use of English. If only we could know 8   4 4 



4. 11. On language. Rhetorica phonologica syntactica 7,8   4 3,8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 35,8   18 17,8 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) -     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2     

 Подготовка к промежуточному контролю -     

 Общая трудоемкость по дисциплине  36     

 

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 4 семестре (2 курс) (очная форма 

обучения) 

 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1. 12. Attitudes toward English usage 12   6 6 

2. 
13. In memory of J.R. Firth. Introduction to the grammar of 

English 

11 
  6 5 

3. 14. The idea of literature. The foundation of English 11   6 5 

4. 15. World postmodern fiction 11   6 5 

 ИТОГО по разделам дисциплины 45   24 21 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) -     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,3     

 Подготовка к промежуточному контролю 26,7     

 Общая трудоемкость по дисциплине  72     

 

Курсовые работы: не предусмотрена 

Форма проведения аттестации по дисциплине:  
 

1-3 семестр. Форма промежуточного контроля – зачет. 

4 семестр. Форма промежуточного контроля – экзамен. 

 

Автор М.А. Бодоньи 
 


